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[Penelitian jurnal ini dilatarbelakangi oleh banyaknya bahasa Arab yang diadopsi dalam bahasa Indonesia
oleh parajurnalis di Media Massa. Namun pembentukan serapan dari bahasa Arab ke dalam bahasa
Indonesia cukup menarik. Seperti contohnya adalah kata Mutilasi yang digunakan oleh jurnalis. Kata
mulitas merupakan serapa dari bahasa Arab, yang sebelumnya disebutkan dalam sebuah Hadist atau
perkataan Nabi. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode deskripsi. Penulis meneliti kata
serapan kosakata dalam Media M asssa selama kurun waktu 2 sampai 5 tahun terakhir pada Media Massa
Kompas dan Media Indonesia. Dalam metode deskripsi tersebut penulis menemukan ada beberapa kosakata
yang cukup menarik dalam pembentuka konstruksi morfol ogis pembentukan kosakata tersebut. Pendekatan
yang digunakan adalah dengan menggunakan pendekatan konten analisis. Melalui konten analisis tersebut
penulis membaca Media Massa seperti Koran, Surat Kabar kemudian penulis mengel uarkan kosakata yang
akan diteliti lebih dalam mengenai makna dan asal mula kosakata tersebut. Hipotesa jurnal ini
menyimpulkan bahwa banyak kosakata bahasa Indoensia yang berasal dari bahasa Arab dan memiliki
pembentukan kosakata yang menarik. Hal yang menarik dalam pembentukan kosakata bahasa Indonesia
dapat dilihat dari hasil yang berasal dari pengucapan bahasa Arab kemudian digunaka sebagai bahasa sehari-
hari, bahkan tak jarang kosakata tersebut digunakan oleh jurnalis dalam MediaMassa. , Journal researchis
motivated by the Arabic number adopted in Indonesian by journalists in the mass media. However, the
formation of uptake of Arabic into Indonesian quite interesting. Mutilation such exampleis the word used
by journalists. Mulitas word is serapafrom Arabic , previously mentioned in aHadith , or sayings of the
Prophet . The method used in this study is adescription of the method. The author examines the uptake of
vocabulary words in the mass media during the period of 2 to 5 years at Compass Mass Mediaand Media
Indonesia. In the description of the method the authors found that there are some good interesting
vocabulary in construction pembentuka morphological formation of the vocabulary. The approach used isto
use a content analysis approach. Through the analysis of the content authors read like a newspaper Mass
Media, Newspapers later issued a vocabulary authors to be studied more deeply about the meaning and
origin of the vocabulary. The hypothesis of thisjournal concluded that many premises vocabulary derived
from Arabic and has an interesting vocabulary formation. The interesting thing in the formation of
Indonesian vocabulary can be seen from the results derived from the Arabic pronunciation then digunaka as
everyday language, even the vocabulary often used by journalists in the mass media.]
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